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INTRODUCTION 

 

“Media Watch on Hate Speech” study, which has been conducted by Hrant Dink Foundation since 

2009, aims to contributing to the struggle against racism and discrimination. Given the importance of 

civilian oversight on the media, which is one of the instruments for producing and reproducing 

racism, discrimination and othering, the specific goal of this study is to strengthen media’s respect 

for human rights and differences, draw attention to discriminatory language and hate speech against 

people and groups on the basis of certain identity characteristics and raise awareness. As part of the 

study carried out by the Foundation in order to achieve these goals, the national and local press are 

scanned, news reports and opinion columns that feature discriminatory, alienating and targeting 

discourse are determined, analyzed and brought to public attention through reports and the website 

www.nefretsoylemi.org. The content provided on the project’s website is also shared via social 

media accounts. The report is sent to non-governmental organizations, media outlets, occupational 

organizations of media and also published on our website.  

Discriminatory discourse reports (special case analyses) were added to this systematic hate speech 

watch study as of 2013. Focusing on a specific issue within the four-month period, a different 

research method is determined and a discriminatory discourse analysis is carried out for each 

subject. The aim of this study is to analyze discourse that was formulated more subtly, conveying 

discriminatory or othering messages in a more implicit way.  

Topics of reports that were published as part of media scan focused on discriminatory discourse so 

far are as follows: Black Sea visit of the representatives of Peace and Democracy Party (BDP) and 

People’s Democratic Congress (HDK) (January-April 2013)1, first week of the Gezi Park events (May-

August 2013)2, Discriminatory language against Alawites (September-December 2013)3, April 24 in 

the Media one year before the 100th year (January-April 2014)4, Discriminatory language against 

Jews following Israel’s Gaza operation (May-August 2014)5 and discriminatory discourse against 

Syrian immigrants in print media (September-December 2014).6 Finally, a media scan that focuses 

on discriminatory discourse within the period from April 24, 1995 to 2015 was included in this 

seventh report, which covers the first quarter of 2015. In sum, this report contains data and analyses 

obtained by scanning the contents featured in Cumhuriyet, Hürriyet and Zaman newspapers during 

21 years, from 1995 to 2015; the scanning was carried out based on April 24. 

Hence, contents published only on April 24 and 25 in Cumhuriyet, Hürriyet and Zaman between 1995 

and 2014 were analyzed. In 2015, relevant contents published in the same newspapers between 

                                                           
1 http://nefretsoylemi.org/rapor/HSR-January-April-2013.pdf, (last accessed: 03.10.2016) 
2 http://nefretsoylemi.org/rapor/may-august2013_reportfinal.pdf, (last accessed: 03.10.2016) 
3 http://nefretsoylemi.org/rapor/september-decembe2013_hate_speech_report_final.pdf, (last accessed: 

01.10.2016) 
4 http://nefretsoylemi.org/rapor/January-April2014_HateSpeechandDiscriminatoryDiscourseReport.pdf, (last 

accessed: 01.10.2016) 
5 http://nefretsoylemi.org/rapor/May-Agust2014.pdf, (last accessed: 03.10.2016) 
6
 http://nefretsoylemi.org/rapor/September-December2014Report.pdf, (last accessed: 03.10.2016) 

http://nefretsoylemi.org/rapor/September-December2014Report.pdf
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April 21 and 26 were analyzed. In these analyses, which were carried out after the examination of 

more than 400 items, you will find observations concerning the transformation in the publication 

policies of the newspapers, which change in parallel with the social, economic and political 

conditions in Turkey, in terms of Armenian Genocide within 21 years.  

 

 

APRIL 24 ARMENIAN GENOCIDE COMMEMORATION DAY 

IN THE PRESS 

 

April 24, 1915 is regarded as the beginning of the Armenian Genocide; on that day, about 250 people 

consisting of notables and intellectuals of the Armenian society were arrested in Istanbul. Every year 

on April 24, commemoration events are held in many cities in the US and Europe, and especially in 

Armenia. Starting from 2000s, various events have been held for commemoration in Turkey in civil 

society. 

It may be said that the print media in Turkey adopts different attitudes in accordance with the 

political agenda and overlooks some events while highlighting some others, thereby takes part in 

memory wars to a certain extent. In Turkey, where a century-old tradition of denial is maintained, it 

is almost impossible to talk about impartiality in print media regarding the Armenian Genocide, 

which is one of the most important examples of using past events as a political tool. On the other 

hand, it is not difficult to observe a new trend that started especially with the assassination of Hrant 

Dink, continued with the diplomatic initiative between Armenia and Turkey and finally reached a 

peak with the condolence message of Turkish prime minister. However, by 2015, attempts such as 

making the commemoration events of 100th Anniversary of Battles of Gallipoli coincide with the 

100th year of the Genocide poses some questions about how this trend will end up.  

In regard to the relationship between collective memory and the media, a primary question is about 

media’s influence on the construction and reconstruction of the memory. Collective memory is the 

reconstruction of the past at the present moment. Print media undoubtedly has an important role in 

the way the disasters are conveyed and these events are reminded or made forgotten over time. 

Collective memory theoretician Maurice Halbwachs argues that the past is not stored in "some 

subterranean gallery of our thought" as "ready-made images" waiting to be recalled; on the contrary, 

it is reconstructed in the present time. According to Halbwachs, remembering the past means 

reinterpreting, shaping and constructing the past on the basis of the current social frameworks of the 

group to which one belongs. Halbwachs explains the relationship between print media and collective 

memory as the following: “When I talk about the historical events that happened throughout my life, 

I refer to newspapers (…); my memory is actually the memory of others”.7  

                                                           
7
 Maurice Halbwachs, The Collective Memory, translated by Francis J. Ditter and Vida Yazdi Ditter, New York: 

Harper and Row, 1980, p.75 
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Noam Chomsky, in his book titled as ‘Media Control’ where he explains the power of media, 

mentions the way media changes the perception of the society by keeping silent about certain topics 

through omitting and distorting events and provides examples from various places in the world. In 

this context, Yoram Peri clearly expresses media’s role in her article on memory and media: 

“Consequently, media and, especially television, is increasingly determining the ritual calendar, 

which is a central factor in the determination of collective memory in modern societies.”8 

Many media studies show that conscious or unconscious preferences of journalists in their daily 

routines, the news they choose to report, the way they position and cover these reports have 

significant effects on the readers’ perception of the world. “If we can understand how our past has 

been made meaningful in the media and how our political traditions, culture and identity have been 

transferred to us, only then we can understand how journalists use and reproduce the past.”9 In this 

respect, the media takes on a critical role in which subjects will be ‘reminded’, which ones will be 

‘made forgotten’, and more importantly, how they will be ‘covered’. In other words, memory and 

collective memory comes to be partly controlled by media. The relationship between collective 

memory and media can be summarized as follows: the media ideologically reconstructs the ‘facts’ in 

accordance with its ownership structure and political interests by way of routine practices of news 

production processes such as selection, exclusion and framing. In a sense, history is reproduced in 

the media. Interpretation of historical events in public memory is related to their use in print media 

rather than the personal experiences of those who experienced a particular event.  

Containing the analysis of the print media that has played a significant role in the construction of the 

memory of the Armenian Genocide in Turkey, this report will seek answers to the following 

questions: How does print media in Turkey interpret the Armenian Genocide? How has the 

narrative created by print media, one of the most important actors that guides public memory 

regarding the interpretation of the Armenian Genocide, changed between 1995 and 2015, the 21-

year period in question?    

In this report, you will find data and analyses obtained by scanning the content published in 

Cumhuriyet, Hürriyet and Zaman between 1995 and 2015 based on April 24. The newspapers in 

question were determined in consideration of their capacity of reaching to different channels in the 

political sphere as well as other criteria of representation. This report aims to finding out what kind 

of a memory narrative the media has established and what kind of transformations and changes it 

went through  depending on the changing social and political agenda during the period from 1995, 

80th year of the Armenian Genocide, to its 100th year. Accordingly, contents published only on April 

24 and 25 in Cumhuriyet, Hürriyet and Zaman between 1995 and 2014 were analyzed. In 2015, 

relevant content published in the same newspapers between April 21 and 26 were analyzed. All 

quantitative data provided in the report cover items published only on April 24 and 25 in order to 

show the change over years consistently. Items published on other days included in the analysis in 

2015 were used in the report only for illustrative purposes.  

                                                           
8 Yoram Peri, “The Media and Collective Memory of Yitzhak Rabin‟s Remembrence”, Journal of 

Communication, Summer, 1999, 106-124, s.107. 
9 Jill A. Edy, “Journalistic Uses of Collective Memory”, Journal of Communication, Spring, 1999, 71-85, s.71. 
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Discriminatory language produced within the framework of April 24 Armenian Genocide 

Remembrance Day was examined by content analysis method supported by discourse analysis. All 

items concerning April 24 in the newspapers have been categorized firstly by their quantitative and 

qualitative data. As part of quantitative analysis, on which page, to what extent and how these news 

articles have been covered in these newspaper is documented. In terms qualitative analysis, the 

following titles are documented: how the events, victims and perpetrators were identified, whether 

the causes have been included, the values that we re-referred in the coverage, whether similar 

events were also mentioned and which demands were expressed. In sum, the ways in which April 24 

reports were covered have been analyzed. Images accompanying the articles and reports were also 

categorized in order to be included in the analysis.  
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FINDINGS 

 

A total of 430 items have been found regarding April 24 Armenian Genocide Remembrance Day that 

were published only on April 24 and 25 in Cumhuriyet, Hürriyet and Zaman between 1995 and 2015.  

During the 21 years in question, distribution of items by year exhibits a great variation. During this 

period, it was observed that the Genocide became a hot topic in some years, while it was mentioned 

in a few items in other years. Considering the distribution of items published on April 24 and 25 in 

the newspapers analyzed, an increase in number was seen in 2005, 90th year of the Genocide, in 

2009 when the protocol between Armenia and Turkey was signed, and in 2014 related to  the 

condolence message issued by Recep Tayyip Erdoğan, prime minister of the time. The most 

remarkable increase occurred in 2015, 100th year of Genocide; the number of published items were 

almost twice as much than the previous years:  

 

When we consider the distribution of items published on April 24 and 25 by newspaper, we also see 

a significant change in 2015. The number of items published in Cumhuriyet on April 24 and 25 during 

20 years was 109 in total; however, this number rose to 54 in 2015. When the numbers in the table 

below are considered, a change concerning the issue stands out especially in the publishing policy of 

Cumhuriyet: 

Number of contents published on April 24 and 25 about the topic 

  Cumhuriyet Hürriyet Zaman 

Years 1995-2014 109 136 96 

2015 54 20 15 
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APRIL 24 IN THE HEADLINES  

 

Undoubtedly, print media, like other media tools, does not cover any event or phenomenon 

happening in the societies and in the world as other media tools. While media covers certain issues 

and topics constantly or more frequently compared to others, some issues are kept in the 

background or occasionally headlined. This has been conceptualized by Donald Shaw and Maxwell 

McCombs as “agenda setting”.10 Bernard Cohen explains agenda setting as follows: “The press may 

not always be successful at telling people what to think, but it is surprisingly successful at telling 

people what they will think about.”11 In other words, news covered by media become topics that 

people talk about and preoccupy themselves.  

In this respect, years in which the Genocide was headlined set an example to agenda-setting 

intentions of the analyzed newspapers. It may be seen that there is a parallelism especially between 

the news items about the Armenian Genocide published on the mainstream media and national and 

international thresholds, although it is a matter of debate whether the political agenda affects the 

media’s agenda or vice versa. Accordingly, it may be seen that the issue was headlined by more 

newspapers on April 24 and 25  in the following years: 2005, 90th anniversary of the Genocide; 2009, 

when the Turkey-Armenia Protocol was signed; and 2014, when the condolence message by the 

president was issued. On the other hand, Cumhuriyet was the only newspaper that headlined 

Genocide on its 100th anniversary. Although Hürriyet and Zaman featured articles about Genocide 

on their first pages in their issues published between April 21 and 26 2015, these news articles were 

not on the headlines.  

HEADLINES COVERING THE GENOCIDE IN CUMHURYET, HÜRRİYET AND ZAMAN BETWEEN   
1995 and 2015 

Year Newspaper Author / Reporter  Headline 

2005 Hürriyet Murat Bardakçı 
İşte Kara Kaplı defterdeki gerçek  

[Here’s the Truth in the Black Book] 

2007 Zaman  Selahattin Sevi  

Ermeni Diasporası, işgal altındaki  
Yukarı Karabağ'a para yağdırıyor 

 [Armenian Diaspora showers the occupied 
Upper Karabakh with Money] 

2009 Cumhuriyet Dış Haberler Servisi 
Azerileri ikna için yoğun trafik  

[Heavy traffic to convince the Azeris] 

2009 Hürriyet Uğur Ergan 
AÇILMADI, ARALANDI  

[It has been just slightly opened] 

2010 Hürriyet Tolga Tanış  
ERİVAN'DA KÜSTAHLIK  

[Insolence in Erivan] 

                                                           
10 James Dearing, Everett Rogers, Communication Concepts 6: Agenda-Setting, Thousand Oaks, CA: Sage, 1996, 

s. 3. 
11 Bernard Cohen, The Press and Foreign Policy, Princeton: Princeton University Press, 1963, aktaran 

MCCOMBS, Maxwell, SHAW, Donald, “The Agenda Setting Function of Mass Media”, Public Opinion Quarterly, 
1972, volume: 36, s. 120. 
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2014 Cumhuriyet Duygu Güvenç, Utku Çakırözer 
‘Ermenistan'da karşılık bulmaz'  

[‘It won’t have any effect in Armenia’] 

2014 Hürriyet Ankara - Hürriyet 
9 DİLDE TARİHİ MESAJ  

[Historical Message in 9 Languages] 

2015 Cumhuriyet Cumhuriyet 
Bir Daha Asla (Ermenice)  

[Never Again (in Armenian)] 
 

 

The first headline article was published in Hürriyet on April 25, 2005 with the title “Here’s the Truth 

in the Black Book”. In this article that refers to “Black Deportation Book” containing notes of Talat 

Pasha who mapped out the deportation, it is documented that 924,158 Armenians were subjected to 

deportation. It is also stated that this document includes the information concerning how many 

Armenians were deported from which city. The newspaper (and Murat Bardakçı) emphasizes that the 

event in question is deportation rather than genocide and a special report next to the article features 

Talat Pasha’s love to his wife, who was 21 years younger than him, and a photo; adding tabloid 

quality to the genocide/deportation debate and presenting Talat Pasha as “one of us”. 
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The article titled “Armenian Diaspora showers the occupied Upper Karabakh with Money” was 

headlined in Zaman on April 24, 2007. In this article, we see that the topic was associated with the 

Karabakh war between Azerbaijan and Armenia on the occasion of April 24. The language of 

opposition is reproduced in this article by connecting two different historical events that must be 

addressed separately. In addition, Armenian diaspora is said to be “showering the occupied 

territories with money” and the enemies are extended to include the diaspora. In the caption of the 

image used for the article, it was claimed that mosques were burnt down and houses were 

destroyed. In this way, Turkey’s responsibility to face its own past is made irrelevant through 

Armenia’s current conflict with Azerbaijan.  
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It is possible to see a change in the language of ongoing enmity in 2009, when the diplomatic 

relations between Armenia and Turkey were established (Yerevan visit of the president of the time, 

Abdullah Gül) and in 2014, when the condolence message of Erdoğan was issued. This is important 

since it reveals that the periods of "softened" state discourse is reflected on the mainstream media. 

In this regard, we see that Cumhuriyet was published with “Heavy traffic to convince the Azeri” 

headline on April 24, 2009. In addition, the article titled “ARMENIAN ISSUE The truth has always been 

ignored” by Türkkaya Ataöv, which was attached to this headline, stands out since it is the first part 

of the article series which reproduces a language that features hostility against Armenians.  
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Hürriyet’s headline was “It has been just slightly opened” for its April 24 issue of the same year.  The 

explicit uncertainty in the title and content of this article can be explained by Turkey’s relations with 

Azerbaijan. The door is not completely but just slightly opened; the agreement has not been signed, 

it has been initialed. By featuring a quote by Erdoğan in the caption, it is emphasized that “no steps 

would be taken that might frustrate our Azeri brothers and sisters”.  
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It is seen that Hürriyet featured “Insolence in Erivan” headline on April 25, 2010. The title of this 

story, which was a compilation of various commemoration events and protests that took place in 

Yerevan, targets and insults everyone who participated in these events, although it does not directly 

target the Armenian identity. The photo of a burning Turkish flag is used in the report, which is 

signed by foreign news desk, without specifying the location or photographer's name. Additionally, 

photo of the chained protesters wearing masks of Recep Tayyip Erdoğan, British Prime Minister 

Gordon Brown and U.S. President Obama, who refrains from using the word “Genocide”, is featured.  

In this way, it is emphasized that the Armenian ‘claims’ are not accepted by international public 

opinion as well and it is implied that ‘extreme-nationalists’ are the source of those claims. 

Expressions such as “hate speech was dominant in the events” and “there was also hate in Lebanon”, 

which are used in the summary and then repeated in the report, indicate that this news was chosen 

for producing a polarizing discourse.  

The condolence message issued by Recep Tayyip Erdoğan, prime minister of the time, became a main 

topic in the agenda in 2014. While the message’s coincidence with the 99th anniversary of the 

Genocide was regarded by some circles as a sincere attempt to face the events, some other circles 

considered it as a political step, a preemptive attempt.  



16 
 

 

On April 24, Hürriyet was published with the headline “Historical Message in 9 Languages”. 

Condolence message’s coincidence with April 23 Children’s Day led to the image of a fatherly 

Erdogan smiling and caressing the cheeks of children to appear in the newspapers on the following 

day. The image used in this headline story also supports this image. Titles of columns by Ertuğrul 

Özkök and Taha Akyol (“I Really Liked It” and “Common Pain”, respectively) are attached to the 

photo. It is stated that the condolence message is welcomed by the United States of America (USA) 

and especially by the Turkey’s Armenian community. By quoting Vicar Patriarch Ateşyan's statement 

"It relieved our pain", it is emphasized that the condolence message created the intended effect. In 

this way, positive initiative atmosphere created by the message is affirmed and supported by the 

newspaper.  
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In the same year, Cumhuriyet supported the view that “It won’t have any effect in Armenia’” 

regarding the condolence message in its headline on April 25. The person who made this statement 

that was headlined as a quotation is not clearly explained in the article. Additionally, opinions of 

some people such as “EU ambassadors”, “Western diplomats”, “Turkish diplomat”, “an EU 

ambassador”, whose names are not specified, are put forward. It is reported that, according to the 

views of these unspecified people, Armenians will not give up on their ‘genocide allegations’ as 

hoped following the condolence message. Therefore, the view that the message was actually a 

political move of the prime ministry is brushed up. Finally, a photo from Armenia is featured next to 

the article given on page 12 as a continuation of the headline, where US President Obama’s 

statement on April 24 Remembrance Day is given. A burning Turkish flag is seen in the photo. In the 

caption, it is stated that “the flag is burnt during a demonstration by a community which includes 

members of Dashnaktsutyun Party Youth Branch”. In this respect, we can summarize article’s 

depiction concerning the situation as follows: the prime minister offered a ‘peace-making hand’ as a 

political move in the face of ‘genocide allegations’ and Turkish flag is burnt in Armenia in return. 
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A year later, Cumhuriyet, published under the chief editorship of Can Dündar, brings the issue back to 

the headlines on the occasion of 100th anniversary. This article is particularly important for two 

reasons: among the analyzed newspapers, it was the only one that headlined this issue in 2015 and 

more importantly, the headline was in Armenian. This headline in Armenian that means “Never 

Again”, which received many positive and negative reactions since it was a first in the history of 

Cumhuriyet, is accompanied by an article by Rakel Dink titled “I Cry Bitterly”. A photo of Hrant Dink 

taken in front of the Genocide monument in Yerevan is featured in the background. The fact that 

other reports and columns on the same topic are announced on the first page next to the headline 

shows that the Remembrance Day was the primary agenda of the newspaper. In this regard, it can be 

said that Cumhuriyet took an open stance in terms facing history on the first page of its April 24, 

2015 issue. On the other hand, as we will examine later in this report, it is found that columns and 
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news items published in the same issue feature some attitudes that are not even close to facing the 

past.  

ÇANAKKALE MARTYRS’ COMMEMORATION DAY AND GENOCIDE 

 

One of the hot topics that were headlined in addition to the Genocide was the commemoration 

events of 100th anniversary of Dardanelles Campaign. Organized by Turkey as an international event, 

this ceremony was regarded as a 'strategic move' in the face of Genocide commemoration events 

held in Armenia. The participants of the ceremony hosted by President Erdoğan was compared to the 

participants of the Genocide commemoration ceremony in Yerevan in terms of number and level of 

representatives from foreign countries and the results was covered by media as if it was a football 

match. In this research, we found such reports.   

 

Firstly, on April 22, 2015, the headline of Hürriyet concerns the presidents who will participate in the 

commemoration event in Turkey. On the other hand, another article titled “4 leaders are going to 

Erivan”, which is placed right next to the headline, stands out. In both articles, the number and 
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names of the presidents who will attend or have been invited to the events are given. Although there 

is no direct comparison, one feels that there is a hidden political competition in these articles that 

are juxtaposed. 

 

 

The effort to create a competition between the commemoration events in Armenia and Turkey was 

expressed most clearly in the quantitative data announced by Erdoğan. Erdoğan’s statement “Two 

presidents went there, 20 came to us” was headlined by Hürriyet without quotation, presenting it in 

a way that affirms the competitive approach. 

In 2015, scheduling the commemoration event of 100th anniversary of Dardanelles Campaign on the 

same day with April 24 Genocide Remembrance Day was discussed by creating a contrast between 

two events both in political scene and media. As seen in the report above, the comparison that the 

president made in terms of the world leaders participating in the two ceremonies paved the way for 

media to regard and report the event like a political game.  

On the other hand, in the process of analyzing the news items published between 1995 and 2015 

regarding the Armenian Genocide as part of this research, we found out that scheduling these 

ceremonies on the same day is not peculiar to 2015. During this research, we found that newspapers 

covered the commemoration events of the Armenian Genocide and Dardanelles Campaign on the 

same date in the previous years as well. 
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For instance, on April 25, 2001, Cumhuriyet published an article on Dardanelles Campaign 

remembrance day titled “their grandfathers fought against each other, but grandsons became 

friends” next to the article evaluating the statement made by the US President of the time, George 

W. Bush, in an article titled “He did not use the word Genocide” on the first page. 

 

Cumhuriyet featured the Genocide commemoration speech made by US President Obama in its 

headline on April 25, 2009 and assessed the fact that US President Obama did not use the word 

‘genocide’ as a diplomatic success. The image used for the news article titled “Gallipoli made us a 

nation” given right under the headline emphasizes the association of nation to heroism and 

facilitates establishing a contrast between commemorations of Dardanelles and Genocide in its 
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readers’ minds. 

 

On April 25, 2011, Hürriyet covered the commemoration events of the Genocide and Dardanelles 

Campaign by juxtaposing them on two different pages and creating a contrast once again. In the 

article titled “They burnt it with ceremony”, the photo of Turkish flag set on fire during the 

commemoration ceremony is featured with the following statement: “Thousands of Armenians set a 

large Turkish flag on fire in front of the so-called ‘genocide monument’ yesterday”. US President 

Obama’s statement on April 24 is given on the same page as a larger news item, and it is emphasized 

that Obama has not defined the event as “genocide” again this year. On the next page, the 

commemoration event held for Dardanelles Campaign is given with the title “A spirit that even 

commemorates its enemy”. Considering the placement of these two articles in the newspaper, we 

see an approach that creates enmity against all Armenians over a Turkish flag that was set on fire 

during the events in Armenia and that aggrandizes Turkey that continues to commemorate ‘even’ 

the soldiers of a country that it fought against 100 years ago. 
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ARTICLE SERIES AND CONSTRUCTION OF HISTORY 

 

As stated in the beginning, April 24 and 25 issues of Cumhuriyet, Hürriyet and Zaman were analyzed 

as part of this study. However, the following parts of article series were also included in the analysis 

in order to have a complete perspective. Full list of the article series that were found in the analyzed 

period is as follows: 

Date Newspaper Author Title 

April 24, 25, 26, 

27, 1995 
Zaman  

Prof. Dr. Bayram 

Kodaman  

Ermeniler ve 24 Nisan 1915 (1) 

Ermeniler ve 24 Nisan 1915 (2) 

Ermeniler ve 24 Nisan 1915 (3) 

Ermeniler ve 24 Nisan 1915 (4) 

April 24, 25, 2005 Hürriyet Murat Bardakçı 
TALAT PAŞA'NIN KARA KAPLI DEFTERİ 

İşte Kara Kaplı defterdeki gerçek 

April 24, 25, 2006 Hürriyet Murat Bardakçı 
TALÂT PAŞA'NIN TEHCİR DEFTERİ 

Tehcirden geriye 41 bin ev kaldı 

April 24, 25, 26, 

27, 28, 29, 2006 
Cumhuriyet 

Prof. Dr. Türkkaya 

Ataöv  

Ermeni belge sahtekârlıkları  

Yalanlarına Atatürk'ü de alet ettiler 

Andonian'ın sahte belgeleri  

Batı destekli Ermeni kıyım' 

Atatürk'e yakıştırılan uydurma demeçler  

Bir milyon dolara satın alınan duvar  

April 24, 25, 2008 Cumhuriyet 
Prof. Dr. Türkkaya 

Ataöv  

Geçmişle yüzleşmek' ne demek? 

Geçmişle yüzleşmek' ne demek? -2- 

April 24, 25, 2009 Cumhuriyet 
Prof. Dr. Türkkaya 

Ataöv  

ERMENİ SORUNU: Gerçekler hep göz ardı edildi 

Mahallelerde katliam  

April 24, 25, 2010 Cumhuriyet Şükrü M. Elekdağ  
Tehcir askeri zorunluluk  

Hükümetten radikal kararlar  

 

One of the most significant aspects of Armenian Genocide discussions in the print media is the war of 

documents in these article series. In this section, we will try to reveal the language and style used in 

such discussions. In this regard, our first example is the article series by Türkkaya Ataöv published in 

Cumhuriyet in 2006, 2008 and 2009. 



24 
 

 

The article series titled “Armenians’ Forgery of Documents” written for Cumhuriyet was announced 

on the first page on April 24 for the first time. Although the professor and scientist title of the author 

leads to an expectation of an academic discussion throughout the article series, the expression used 

already in the title of the series, which is not academically proper, insults the Armenian community 

and associates all Armenians with forgery. 

The first part of the series published on April 25 is titled as “They even instrumentalized Atatürk for 

their lies”. In the very beginning of the text, it is stated that “For 90 years, Armenians have made up 

numerous documents and discourses to make the world believe their allegations” and in this way, a 

contrast between “us” and “them” is established. 

The article defends the view that the Genocide is completely unreal by claiming that some photos 

and images, allegedly used as evidence for the Armenian Genocide, have been falsified.  

'Civilians' are not mentioned in the article, following the attitude of the official history thesis. The 

fact that Anatolia has been cleared of Armenians is silently ignored. Enmity discourse is produced 

over the discussion of document by titling the subparts with the expressions like “There are more 

forgeries” and “Incredible knavery”. Other parts of the article series aim to prove that the provided 

documents are false and to deny the claim that Atatürk also accepted the Genocide.  

In 2009, Türkkaya Ataöv wrote another article series titled “Armenian Threat and Deportation” for 

Cumhuriyet and the both parts of the series were given a whole page. The second part titled 

“Massacre in the neighborhoods”, which we will analyze in detail, provides an insight to Ataöv's 

representation of genocide, which is remarkably similar to the social and political attitude dominant 

at that time.  

Starting from the beginning, the title of the series (“Armenian Threat and Deportation”) aims to 

legitimize genocide as a defensive measure against the intruder Armenians under conditions of war. 

The emphasis on the legitimization of the Genocide continues in the summary with the following 

statement: “Provided with weapons, military training, money, food and clothing by foreign countries, 

Armenians attacked Muslim neighborhoods, villages and towns and committed massacres.” This 

statement depicts all Armenians as armed; there is no distinction between armed and unarmed 
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Armenians. In the middle of the page, a large photo of armed Armenians is featured and there is a 

statement under the photo: “Armed attacks of Armenians with the support of various imperialist 

states led to massacres, blocked the routes of all three Turkish armies and made them 

dysfunctional.” In addition, it is claimed that Armenians fighting against Turks had been wearing 

English uniforms and implied that they were supported by western states and rebelled against Turks 

thanks to this support. Assessing the page as a whole, it may easily be found out that the article is 

designed to create a picture with ‘Armenians who stab the Turks in the back and deserved what they 

went through’ and enmity discourse is produced. 

The second article series that we will analyze is Prof. Dr. Bayram Kodaman’s article series titled 

“Armenians and April 24, 1915” written for Zaman in 1995. In this series, two sides are positioned in 

opposition: a huge Armenian community trying to prove the Genocide and Turks defending their 

rights in the face of this attempt. The history of the Armenian community, who was living in peace 

with the Turks during the Ottoman Empire, is told in the beginning of this article series consisting of 

four parts. Following parts deal with the foreign players who caused a fit between Armenians and 

Turks, who had been living like “sisters and brothers” for centuries. In the summary of the third part, 

it is stated that “Ottoman state forced its citizens who fought against the Ottomans, and thus 

betrayed the state and the nation, to migrate to other regions.” The text leaves out the distinction 

between armed and unarmed people and Armenians are presented as a community which rebelled 

against a legitimate state. Finally, by stating that “April 24, 1915 is the day when their opportunity to 

rebel against a legitimate government and to massacre Muslims was taken away from them", it is 

suggested that what Armenians really should do is not to commemorate the Genocide, but to 

contemplate on who were the ones that made them enemies of Turks. 

GENERAL CHARACTERISTICS OF ITEMS ON THE GENOCIDE  

 

As part of this research, which aims to analyze news reports and articles about April 24 Armenian 

Genocide remembrance day published in Cumhuriyet, Hürriyet, Zaman on April 24 and 25 between 

1995 and 2014, and on April 21-26 in 2015, the obtained data is evaluated under five categories: 1) 

informative-factual-historical, 2) having political motives-manipulative, 3) provocative-polarizing-

hate speech, 4) emotional-humane, 5) coming to terms with the past.  

282 items that cover only the Five Ws and One H (5W1H) of the news without adopting a specific 

approach have been categorized as informative-factual-historical in the entire study. 165 items were 

determined as having political motives-manipulative. 23 articles were found in the category 

provocative-polarizing-hate speech. Finally, 17 items were included in the category of emotional-

humane, while 39 items were determined to discuss coming to terms with the past.   

When we considered the change in the distribution of the publications by category over the years, 

the increase of the items in ‘informative-factual-historical’ category in 2015 stood out in the first 

place.  Concordantly, it is found that the number of items in ‘coming to terms with the past’ category 

started to increase after 2013. On the other hand, it was found that items in ‘having political 

motives-manipulative’ categories continued to be produced. Finally, items considered under 

category ‘provocative-polarizing-hate speech’ also increased in 2015. 
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In order to show the change in analyzed newspapers’ attitudes toward April 24 Armenian Genocide 

Remembrance Day, the distribution of articles and columns published in each newspaper only on 

April 24 and 25 by these categories was observed. Firstly, the 'informative-factual-historical' category 

was left out and the other four categories were charted on the ground that they would present 

newspapers' attitudes better in terms of the quality and number of the items: 
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When we analyzed the charts of Cumhuriyet and Hürriyet, two main findings stood out regarding the 

Armenian Genocide in 2015. First, items under the categories of emotional-humane and coming to 

terms with the past-social responsibility, which we started to see in recent years, increased in 2015 

and, as might be expected, the number of items qualified as having a political motive-manipulative 
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have relatively decreased. However, despite this improvement, it was seen that items qualified as 

provocative-polarizing-hate speech have not decreased but, on the contrary, increased in these 

newspapers. 

In general, publishing policy of Cumhuriyet was found to be quite different in the 100th year of the 

Armenian Genocide compared to previous years. In comparison to other newspapers, Cumhuriyet 

might be the one featuring totally opposing items next to each other in the most striking way: it 

includes the ones that emphasizes coming to terms with the past and also the ones that are engaged 

with the denial of the Genocide. In this regard, it was found that many columnists continued to write 

polarizing or provocative articles occasionally. When it comes to Hürriyet and Zaman, it is possible to 

mention a general publishing policy and a common voice which is reflected in the columns as well.  

 

It was found that items in the categories of emotional-humane and coming to terms with the past-

social responsibility have increased in Zaman over the years, while items which have political 

motives and are manipulative have decreased. It was also observed that items in the category of 

provocative-polarizing-hate speech have not been common (only 1 item in 2001). 

EXAMPLES BY CATEGORIES 

- Having political motives – manipulative 

When the main themes of the articles in this category are analyzed, the initial finding is that the 

majority of these articles deal with discussions on recognition/denial of the Genocide. Especially, the 

way the US president will define the event stands out as one of the hot topics in these discussions. 

Almost every year, the US presidents' choice of word is covered as a political victory against Armenia 

and especially the Armenian Diaspora living in the US. It is found that such articles were often 
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featured in all three newspapers since 2000. A list of examples is given in the table below in order to 

give an idea about the frequency of such items:  

25.04.2001 Cumhuriyet Başkan Bush 'Soykırım' demedi  

25.04.2002 Cumhuriyet Bush 'soykırım' yerine 'katliam' dedi  

25.04.2007 Cumhuriyet 24 Nisan açıklaması Bush 'soykırım' demedi  

25.04.2009 Cumhuriyet 'Soykırım' demedi ama… 

25.04.2013 Cumhuriyet Obama: Büyük felaket 

25.04.2000 Hürriyet Bush soykırım demedi  

25.04.2009 Hürriyet SOYKIRIM' DEMEDİ MEDS YEGHERN* DEDİ /  

25.04.2009 Hürriyet Obama'nın golü skoru belirledi  

24.04.2010 Hürriyet Gözler bugün Obama'nın yapacağı 24 Nisan konuşmasında  

24.04.2011 Hürriyet Obama 'Büyük felaket' dedi  

25.04.2011 Hürriyet Bir Soykırım demedi 

25.04.2012 Hürriyet Obama'dan diyasporaya seçim yatırımı yok  

25.04.2014 Hürriyet Yine 'meds yeghern' dedi  

25.04.2002 Zaman ABD Başkanı Bush, 'soykırım' yerine 'katliam' dedi  

24.04.2005 Zaman Edelman: Başkan Bush 'soykırım' demeyecek  

25.04.2007 Zaman George Bush, bu yıl da 'soykırım' demedi  

25.04.2008 Zaman Bush bu sene de 'soykırım' demedi  

24.04.2009 Zaman Barack Obama, bugün o kelimeyi kullanır mı ?  

25.04.2009 Zaman Obama, 24 Nisan mesajında bir tek 'soykırım' demedi 

25.04.2012 Zaman Obama 'soykırım' demedi  

25.04.2013 Zaman Obama 'soykırım' demedi Ermeni Lobisi durgun 

25.04.2014 Zaman Soykırım' demedi 
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In 2009, when the protocol was signed between Armenia and Turkey, a news article titled “Obama’s 

goal determined the score” published in Hürriyet on April 25, which reports the way the protocol was 

covered by world media. The title of this article, which is a compilation of news items from popular 

newspapers published in various countries, degrades the issue into a political struggle for power. The 

title also defines the fact that Obama has not used the word ‘genocide’ in his statement as a goal 

scored against the Armenians, referring to a football game played between national teams on 

September 2008, which was the symbolic start to the diplomatic relations between the two 

countries. 

Furthermore, it is observed that Karabakh question between Armenia and Azerbaijan is also 

instrumentalized to facilitate covering April 24 commemorations in a manipulative way.  

The commentary titled “Azeri-Russian convergence in Karabakh question” published in Cumhuriyet in 

2001, the headline “Armenian Diaspora showers the occupied Upper Karabakh with money” 

published in Zaman in 2007, the article titled “Azeri properties were plundered in Karabakh” 

published in Zaman in 2007 and the article titled “Busy traffic to convince the Azeri” published in 

Cumhuriyet in 2009 are the examples to this instrumentalization. Some of these news items and 

articles do not include any direct links to the Armenian Genocide commemoration events, but 

publishing these items on April 24 and 25 indicate a specific preference. Especially “Armenian 

Diaspora showers the occupied Upper Karabakh with money” headline shows, such items create a 

language that discredits and alienates Armenian diaspora, Armenia and Armenian people as a whole. 

- Provocative – polarizing – hate speech 

13 items that were published in the analyzed newspapers on April 24 and 25 between 1995 and 2015 

have been considered in this category. In 2015, between April 21 and 26, 10 items were found to be 

published in the same newspapers (Cumhuriyet 7, Hürriyet 3). This increase in 2015 is parallel to the 

increase of items in 'coming to terms with the past' and 'emotional-humane' categories and it can be 

interpreted in two ways: defenders of the state tradition might be trying to maintain their positions 

or the newspaper and especially columnists carry on with their rooted judgments.  Especially the fact 

that all 10 items found in 2015 were produced in the columns supports this interpretation.  

One of the most remarkable examples are articles by Emin Çölaşan titled “Our so-called genocide(!)”, 

“Armenian Genocide!”, “Armenian incident!!!”, which were published in Cumhuriyet in 2002, 2003 

and 2005, respectively. The most outstanding characteristic of these articles was that he almost said 

the same things in all three articles. He writes the following statement almost in the same way in all 

articles: “…there is no such thing as genocide. If there was, would there be a single Armenian in 

Istanbul or in Anatolia left after 1915?” However, the reason why these articles are considered in the 

category ‘provocative-polarizing-hate speech’ is that they target the whole Armenian community and 

portray Armenians as enemies. Then again, expressions such as “Armenian lies”, “Armenian 

clamors”, “Armenian genocide jangles”, “Armenian vixen” carry the issue far away from a political, 

historical and even humane discussion and produce hate speech against Armenians. In addition, the 

distinction between us (Turks) and them (Armenians) that dominates all three articles contributes to 

strengthening of this discourse. Finally, the statement “You betrayed, you rebelled a thousand times 

over the years, you cooperated with the enemy in the World War I and stabbed your own army in 
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the back and now you cry and play for sympathy!” that legitimizes what happened to Armenians in 

1915 is included in Çölaşan’s column.  

 

Another example in this category is a news article titled “Armenians set Turkish flag on fire”, 

published in Cumhuriyet in 2000. This statement used in the title of this article, which provides 

information about Genocide protests in Athens, is considered under the hate speech category, since 

it means to blame all Armenians. Although the article reports that some Armenians in Turkey 

criticized the protest, the expressions used in the article regard all Armenians as responsible for the 

‘burnt Turkish flag’ and portray them as enemies. 
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The article titled “A slap of common sense to the Armenians’ published in Zaman on April 25, 2001 

was considered in this category due to its title. The article regards the fact that the US President Bush 

did not use the words massacre or genocide during his speech as a political victory, and defines the 

whole Armenian community as an enemy to the Republic of Turkey and targets them using genocide 

discussions. 

As stated in the beginning, in 2015, a remarkable increase was seen in the number of items in this 

category and one of the first findings that stood out was that all of these items were found in 

columns. Therefore, we once again realized that columns, in which the players who have a part in 

agenda-setting express their personal opinions, are more open for producing hate speech compared 

to the news articles which try to stay relatively neutral. 

One of the most clear examples to this category from 2015 is the article titled “We are fed up with 

Armenians” published in the column of Yalçın Bayer in Hürriyet. Yalçın Bayer directly cites the article 

titled “We are fed up with Armenians” by Prof. Dr. Atilla Çetin without making any significant 

additions or interventions in his column dated April 22. The article starts with the statement “We are 

really fed up with the unruliness of Armenians that they exhibit each year before and after April 24” 

and insults Armenians on the very first sentence. The article also targets people who carry out 

research on Genocide with this statement: “Dear intellectuals, press members, academics adoring 

Armenians, ‘naive researchers’ etc., please put our national interests and our state’s dignity first.” 
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Defining Armenians as “traitors”, the author 

emphasizes that Armenians deserved what they went 

through with this statement: “The biggest mistake 

made by Armenians is the following: no state would 

ever forgive its people who cooperated with the enemy 

during the time of war and stabbed their country in the 

back. They are traitors… And traitors are punished as 

they deserve.”  

Such discourse portrays Armenians as nemesis against 

Turks and the state, and targets them. At the end of 

the article, reparation demands and territorial claims of 

Armenians are restated; thereby the idea that turns 

Armenians into enemies is made concrete.  

Cüneyt Arcayürek article titled “Remedy…” published 

in Cumhuriyet on April 22, 2015 is another example to 

this category.  
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Cüneyt Arcayürek criticizes Justice and Development Party (AKP) government, stating that the 

“concessive policies” implemented against the Armenian Genocide puts Turkey in a difficult position. 

He gives the condolence message issued by Erdoğan in 2014 as an example to these concessions. He 

goes on to defend the view that such concessions would lead to the recognition of the Genocide and 

then lead to territorial demands: “Reparations and territory… They will demand Ağrı, Kars and maybe 

even Van.” He ends his article by saying “We do not have any friends in this issue” in a tone way that 

portraying Armenians as enemies.   

- Emotional - humane 

The first examples considered in ‘emotional-humane’ category were found in 2010 for the first time. 

Columns titled “Seeing the Human behind the Issue” by Ali Sirmen published in Cumhuriyet; “Today 

is April 24!” by Hadi Uluengin published in Hürriyet; and the interview of Nuriye Akman titled “I 

remembered September 6-7 when I heard about the Cage” published in Zaman are the first 

examples from 2010.  
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An article by Leyla İpekçi titled “The Story of Grandfather Paravon is Our Story”, which was 

published in Zaman in 2012, has also been one of the most remarkable examples. İpekçi does not use 

the expression Genocide throughout the article, but her feeling of “disaster” is so strong that the 

“common pain” theme is not considered as a tool for political manipulation. “Marking the meaning 

of the day, this is an Armenian story. However, it also includes Turks, Kurds and other identities at 
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the same time. It might be said that their common ground is ‘suffering’. The pain of millions of 

people with various identities, who had not been cruel, never bullied anyone but had suffered 

undeservedly.” Based on these words, it might be said that the article does not deal with the 

Genocide as a subject of political struggle, but highlights personal stories and offers a new language 

regarding the subject. “We are still engaged in extracting our personal stories from the unofficial 

history of lost bones. However, we are at least familiar with the face of the painful ‘great story’ under 

the soil that is looking at us.” These words show that this article highlights the humane aspect of the 

event and gets us closer to face the past.  

The number of items in the emotional-humane category was increased in 2015, 100th year of 

Genocide, regarding the newspapers and dates examined.  
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An article by Ceyda Karan published in Cumhuriyet on April 25, 2015 might be considered as one of 

the most remarkable examples in this category even with its title. Highlighted with “Cumhuriyet is in 

Erivan” note, the article is titled as “This place would be a paradise if only we could be brothers and 

sisters” on the first page. Ohannes and Sossy Demirciyan, who came from Arizona to Yerevan for 

commemorating the Genocide, are covered in this article and especially people’s stories of 1915 are 

highlighted. In the beginning of the article, Karan’s statement "Both Ohannes and my mother is from 

İzmir. His father’s side is from Adapazarı” helps the reader to identify themselves with the 

protagonist, and then family stories of these people are told. “Ohannes tells: ‘Everything will be 

different when we become brothers (he says this word in Turkish). We will turn this place into a 

paradise. Nobody can dictate anything to us. Why would we ever become toys in the hands of the 

French or Americans and leave ourselves to their mercy? Why would we ever need third parties?” 

With such statements, diplomatic struggles are left aside and humane and emotional aspect of the 

issue is emphasized.  

Visits and speeches of the presidents and representatives of various states, which are mentioned as 
third parties, are briefly told in the article and then the article ends with the words of the French 
Armenians who have come from Paris to attend the commemoration ceremony: “He/she hugged me 
in tears when he/she found out that I am from Turkey. When I asked about his/her ‘message to the 
people in Turkey’, he/she grabbed my notebook and wrote the following: ‘I haven’t forgotten and I 
have a demand. I do not forget. I have a dream, which is peace. Respect history. We must recognize 
the past for a better future. Peace and love.’ He/she drew a flower on bottom.” Emphasizing the 
humane aspect of the issue with such expressions and aims to evoke different emotions than a 
diplomatic victory or defeat, this article paves the way for coming to terms with the past. 
 

- Coming to terms with the past 

 
Only 14 contents were found in the category of ‘coming to terms with the past’, which were 

published in the three newspapers in question between 1995 and 2014 on April 24 and 25. However, 

this number rose to 18 in 2015, regarding April 24 and 25 issues of the newspapers. In the issues 

published between April 21 and 26, a total of 25 articles were found in this category.  

An example to this category is articles by Etyen Mahçupyan titled “1915: What can Turkey do?” 

which were published in Zaman in two parts on April 24 and 25, 2013. It was observed that all 

articles published in 2014 in the category of ‘coming to terms with the past’ were associated with the 

condolence message issued in the same year.  
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Ahmet İnsel’s article titled “Being civilized requires confronting the Armenian Genocide” published in 

Cumhuriyet on April 24, 2015 points out the most critical aspects of the debate concerning the reality 

of the Genocide in Cumhuriyet. İnsel starts with invalidating the distinction between genocide and 

deportation with the following statement: “It has been a hundred years since the deportation started 

by the Union and Progress government, which made Ottoman Armenians subjected to a disaster in a 

genocidal scale.” This is significant, because these two concepts are usually used in opposition to 

each other. There is an ongoing debate between the ones who claim that the event was deportation 

and the ones who claim that it was genocide. However, İnsel states that these two concepts do not 

exclude each other; rather they complement each other.  

İnsel also refers to Raymond Kevorkian's "Armenian Genocide", which is one of the most 

comprehensive studies on the Genocide, and emphasizes that the Genocide was not ended in 1915. 

He highlights that the practices carried out during the Genocide continued through the following 

years of the Republic and that the responsibility cannot be pinned on Union and Progress Party 

alone.  
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The last paragraph of the article makes an explicit call for confronting the past, and it is especially 

important since it explains the meaning of confrontation for Turkey: “Today, confronting the 

Armenian Genocide is an essential step for Turkish society in order to be freed from burden of 

denialism on the conscience, the lack of civilization caused by this burden and the destructive 

manifestations of psychopathology of sacred sufferer that is nourished by the absolutization of only 

one's own pain. In Turkey, this step will become possible, once the society gets rid of the domination 

of state mentality.”  

 

One of the remarkable examples in Zaman was the column by Sevgi Akarçeşme titled “Call it the so-

called genocide is not a solution...” The author highlights the word “so-called” starting from the title 

and contributes to confronting the past. Author’s statement “It seems that there is nobody who 

seeks for an answer to the question of ‘What happened in 1915?’ independently of national and 
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political emotions”, which is also highlighted on the page, points out the fact that Genocide became 

a taboo in Turkey and cannot be discussed decently. 

Akarçeşme also point out the drawbacks of handling the issue on the basis of diplomatic dispute. The 

author defends the view that the issue should be discusses in a more humane aspect: “When 

hundreds of thousands of Armenians who once lived in this land was mentioned, Turks killed by 

Armenian gangs were brought up in turn and the story of our people who were deported from the 

Balkans and left their homelands in successive wars had been told. Look at ASALA terror that killed 

our diplomats, they said. These objections are somewhat just. However, responding a mistake with 

another and being in total denial is not a solution.” 

Finally, she goes on to say, “Even the visits of Armenians, whose hometown is Anatolia and who still 

speak with the accent they learned from their grandfathers, to their hometowns and their crying 

together with their Turkish neighbors might be a start” and points out that confronting the past will 

be enhanced by increasing the contact between the peoples. 

 

Cansu Çamlıbel’s interview with the Armenian President Serzh Sargsyan, which was published in 

Cumhuriyet April 24, 2015 is of the examples to ‘coming to terms with the past’ category, since it 

emphasizes a message for reconciliation even in its title: “Opening the borders would change many 

things.” Sargsyan’s statement “We are ready to start a reconciliation process without preconditions” 

is highlighted on the first page of the newspaper. The full interview is featured on page 18 with 

“Opening the border would create trust” title. The way the interview is presented emphasizes the 
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lack of diplomatic relations and the issue of closed border. In addition, Sargsyan’s emphasis on the 

necessity of making a distinction between Turkish people and state is repeated and highlighted by 

the author. In this respect, it is clearly seen that this article uses a language that facilitates 

confrontation with the past.   

APRIL 24 AS A NAMING PROBLEM 

 

How the social traumas such as the Armenian Genocide that leave a mark in memories are named 

and how the perpetrators, victims and third parties are mentioned and remembered are very 

significant in terms of confronting the past. 

When we considered how the event is named in 430 items published in Cumhuriyet, Hürriyet and 

Zaman on April 24 and 25 between 1995 and 2015, we saw that 139 of them did not use any name. 

“So-called genocide” was found in 97 items and “1915 events” was found 92 items. It was seen that 

the expressions “deportation, exile, migration and forced migration” were used in 38 items, and the 

expression Armenian (issue, events, question, allegations, lies)” were used in 24 items. It was found 

out that the word genocide was used in quotation marks in 18 items in order to refrain from defining 

the event as genocide (“genocide”). A 2-day research revealed that the word genocide was used only 

5 times in 21 years. Distribution of all names is seen in the graph below: 

 

 

 

 

1915 Events, 92 

Big disaster, 
disaster, 3 

Armenian (issue, 
events, problem, 

allegations, lies), 24 

Massacre, slaughter, 
bloodbath, 5 

Metaphorical, 6 

Common pain; 
[DEĞER] 

Genocide, 5 

So-called genocide, 
97 

"Genocide", 18 

Deportation, 
exile, migration 

and forced 
migration, 38 

No naming; [DEĞER] 
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Considering the changes in naming in these three newspapers, it might be said that some definitions 

have replaced each other over the years and the attitude toward the issue got softer. However, it can 

be seen that this softening is caused by the fact that vague expressions are started to be used more 

frequently. For example, as the chart suggests, the expression “so-called genocide” had been 

commonly used especially in the 2000s and it was replaced with “1915 events” in late 2000s, which 

might be claimed to be more vague and ‘neutral’. Using the word genocide in quotation marks was 

another method used in the same period though not that frequently. The word genocide itself was 

almost never used in these newspapers until 2015. 

Considering the distribution of the issue of naming by newspapers, following findings are obtained: 

In Cumhuriyet, use of “so-called genocide” is considerably decreased in 2015 compared to the 

previous 20 years and there is an increase in the use of “genocide”, which is the greatest increase 

compared to other two newspapers analyzed.  However, use of the word genocide in quotation 

marks is increased unlike other newspapers. It might be said that the expression “so-called 

genocide”, which was seen in the newspapers quite often in the past years, was largely replaced with 

the expressions “Armenian issue” and “deportation” or started to be used with quotation marks in 

accordance with the change in the publishing policy of the newspapers. 

On the other hand, in Zaman, the expression “so-called genocide”, which is a manifestation of denial, 

had been used in 1/3 of the items in the past 20 years, while it was not used in any item in 2015. In 
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2015, Zaman predominantly preferred to use “1915 events” or “deportation” instead of “so-called 

genocide”. 

As for Hürriyet, it was observed that the use of the expression “so-called genocide” decreased by a 

third and the expression “1915 events” considerably increased competed to other newspapers. On 

the other hand, Hürriyet continued to refrain from using the expression “genocide” in the 100th 

anniversary. 

The way the victims and perpetrators are named is as significant as the naming of the event. In the 

scan carried out in this regard, it was found that no victims had been named in 392 of 430 items that 

is in 91% of them, published on April 24 and 25 in three newspapers for 21 years. It was seen that the 

victim was named as Armenians in 24 of the remaining 38 items. 1 item defined the victim as 

Ottoman Armenians. In 14 contents, either Turks were also defined as victims along with Armenians 

or it was said that the real victims were Turks and Muslims.  

When we look at how the victim is named in the 100th anniversary of the Genocide, we see a 

significant increase. As a result of examining 185 items published in Cumhuriyet, Hürriyet, Zaman 

between April 21 and 26, 2015, it was found that the victim was not named at all in 2/5 of the items. 

In 2015, 65 articles defining the victims as Armenians were published in the newspapers analyzed. In 

these 65 articles, mostly only “Armenians” and occasionally “Armenians, Syriacs and Rûms” were 

defined as victims. In only 5 items, the real victims were claimed to be Turks and Muslims or both 

Turks and Armenians. Cumhuriyet was the newspaper which named the victim as Armenians in most 

cases with 40 articles. However, it should be noted that Cumhuriyet had not named the victim in 

many cases in the previous years and maintained this attitude until 2014. 

When we analyzed how the perpetrator was defined, it was seen that a perpetrator was specified in 

only 28 of 430 items. Showing that no perpetrator was specified in 93% of all items, this striking 

result  demonstrates the fact that the newspapers mostly described 1915 as a natural event without 

any perpetrators, as if it was a disaster which happened by itself. On the other hand, the real 

perpetrator was defined as the “Armenians” in 14 of 28 items. It was also found that the victims 

were defined as “Turks and Muslims” in most of these articles. When other items specifying the 

perpetrator (13) were considered, we mostly found items defining it as the “Unionists” and/or 

“Ottoman Empire”.  

It might be said that 2015 was a milestone for the Turkish press in terms of naming the victim and 

specifying it as Armenians. Undoubtedly, this change in attitude might be seen as a large step for 

confronting the past. Nevertheless, while a context that recognizes the victim has developed after 

100 years, the question of who was the perpetrator is still evaded. The perpetrators were not named 

in 90% of the items published between 1995 and 2014 and there was no change in 2015. Unionists 

were named as the perpetrators only in 10 contents and as the Ottoman Empire in 4 contents in 

2015.  

OVERVIEW 
Scanning the April 24 and 25 issues of Cumhuriyet, Hürriyet and Zaman between 1995 and 2015 

showed that the number of items about the Genocide such as news articles, columns, images, etc. 

increased in 2005, 90th year of the Armenian Genocide; in 2009 when the relations between Armenia 
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and Turkey improved and the protocol between the two countries was signed; in 2014 when the 

condolence message was issued; and in 2015, the 100th year of the Genocide. Using these data, a 

word cloud was created in order to picture the words used only in the titles of the items published 

on April 24 and 25 for 20 years in seven periods: 1995-2004, 2005, 2006-2008, 2009, 2010-2013, 

2014 and 2015  

  

1995 - 2004 2005 

  

2006 - 2008 2009 

  

2010 - 2013 2014 
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2015 

 

Analysis of these seven periods by using tables provides some striking results. First, it might be said 

that the Armenian Genocide was mainly referred as an Armenian issue between 1995 and 2015, and 

that “Armenian” overshadowed the word genocide in the beginning of this period. On the other 

hand, we must also emphasize that the word genocide was usually used in expressions such as the 

so-called genocide, genocide allegations, genocide lies. In 2015, the word genocide started to 

overshadow “Armenian”. Thus we can say that the event became a discussion of genocide for 

Turkish media and the event is no longer an Armenian issue, though this development is not 

intentional. 

Armenia left its mark on the agenda in 2009, when the protocol was signed, and appeared as a party 

to the issue in the 100th year. However, it is also possible to say that the diaspora has become a 

current issue once again in respect to the reactions for and against the condolence message issued in 

2014. 

Considering the situation in terms of the third parties, April 24 agenda in Turkey appears to be 

focused on which name was used by the US presidents to define the event rather than the European 

Union; except for 2005, when EU and Turkey started to negotiate for full membership to the EU. 

In sum, in this report that we published on the occasion of the 100th year of the Armenian Genocide, 

we tried to demonstrate the course of the genocide discussions in the press in the last 21 years. 

Analyzing the articles and columns published on April 24 and 25 in Cumhuriyet, Hürriyet and Zaman 

between 1995 and 2015 allowed us to determine a general trend. 

Accordingly, it is found out that the issue was covered more often in 2005, when the Turkey-Armenia 

Protocol was signed; in 2014, when the condolence message was issued by the prime minister of the 

time, Recep Tayyip Erdoğan; and in 2015, the 100th year of the Genocide. Analysis of the general 

trend led to the observation that there has been a general softening and a new approach regarding 

the genocide discussion in accordance with the social and political developments and the insistence 

on the denial of the Genocide has also continued. This insistence continued to appear in the articles 

that are dominated by a polarizing language and inciting enmity between the communities, right 

next to the other articles paving the way for confronting the past. 
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